
Remove nut, lock washer, bolt and plate (A) from 
handle bail (B).

Insert straight lower handle section into (B) with 
indentation at base of handle toward rear of cleaner. 
Large hole should line up with hole in handle.

Position cord (C) in the indentation at back of handle.

Replace plate at back of handle aligning notches on 
plate with matching areas on (B). Insert bolt through 
plate; reassemble lock washer and nut on end of bolt. 
Tighten nut securely with screwdriver.

Note location of Dirt Cup assembly (D), channel (E) 
and ON/OFF switch (F).

Assembly Instructions
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From the upper handle section, remove nut, lock 
washer, bolt and cord clamp (A).

Place bottom portion of cord protector (B) into (A), 
positioning clamp  between projections  on (B).

Slide (A) over lower end of upper handle section 
(cord storage hook (D)  should be at front of handle). 
Then join upper handle section to lower handle 
section aligning holes.

Reassemble bolt, lock washer and nut. Tighten nut 
with screwdriver.  

Pull cord (C) taut up the front of the handle.

Unpack the following components

A.	Upper handle section

B.	 Lower handle section

C.	 Cleaner main body and hood assembly

D.	Dirt cup assembly

Lower Handle Assembly
Full Handle 
Assembly

Upper Handle Assembly
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3.1	 El conjunto del depósito para polvo está conectado en la parte posterior de la aspiradora.

	 Baje el mango a la posición de funcionamiento presionando la palanca para soltar el mango (A).

	 Hay dos proyecciones (B) en el conector de metal en la parte inferior del conjunto del depósito para polvo.    

	 Deben colocarse con fuerza dentro de la placa ranurada (C) en la parte posterior de la aspiradora.

3.2	 Cuando suelta la palanca de traba, se mueve hacia la derecha. 

	 Empuje la palanca para que calce completamente sobre la traba de la bolsa.

	 Conecte el resorte de la parte superior del conjunto del depósito para polvo al gancho de resorte 
ubicado en la parte posterior del mango.

Coloque el conjunto del depósito para polvo

3. Colocación del depósito para polvo

Enchufe el cordón en una toma de corriente eléctrica y empuje el interruptor hacia abajo para encender la 
aspiradora, y asegúrese de que la aspiradora funcione.
Apague la aspiradora, desenchufe y enrolle el cordón alrededor del gancho para guardar el cordón.

Retire la tuerca, la arandela de traba, el perno y la placa del asa del mango.
Introduzca la sección recta del mango inferior dentro del asa del mango con la hendidura de la base del mango 
apuntando hacia la parte posterior de la aspiradora.
El agujero grande debe alinearse con el agujero en el asa del mango.
Ubique el cordón en la hendidura que se encuentra en la parte posterior del mango.
Reubique la placa en la parte posterior del mango, insertando la proyección de la placa en el agujero pequeño 
y alineando las muescas con las áreas correspondientes en el asa.
Introduzca el perno en la placa; vuelva a ensamblar la arandela de traba y la tuerca en el extremo del perno.
Apriete la tuerca firmemente con un destornillador.
Observe la ubicación del conjunto del depósito para polvo (D), el canal (E) y el interruptor para encender/
apagar (F).

En la sección del mango superior, retire la tuerca, la arandela de traba, el perno y la abrazadera del cordón.
Coloque la parte inferior del protector del cordón en la abrazadera del cordón ubicando la abrazadera entre 
las proyecciones del protector del cordón.
Deslice la abrazadera sobre el extremo inferior de la sección del mango superior; luego, una la sección del 
mango inferior, y alinee los agujeros.
Vuelva a ensamblar el perno, la arandela de traba y la tuerca.
Apriete la tuerca firmemente con un destornillador.
Tire del cordón firmemente, hacia arriba por la parte delantera del mango.

Desempaque los siguientes componentes

A.  Sección del mango superior	 C.  Cuerpo principal y conjunto de la cubierta de la aspiradora 	

B.  Sección del mango inferior	 D.  Colocación del depósito para polvo

2.1 Conjunto del mango inferior

2.2 Conjunto del mango superior

1. Contenido de la caja

2. Conjunto del mango

Vea el manual del usuario para conocer las instrucciones completas de 
operación y mantenimiento.
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3.1

3.2

Please see owner’s manual for full operating and maintenance instructions.

The dirt cup assembly is connected at the rear of 
the cleaner.

Lower handle to operating position by depressing 
handle release lever (A).

There are two projections (B) on the metal 
connector at the bottom of the dirt cup assembly.  

These should be placed firmly inside the grooved 
plate (C) at the rear of the cleaner.

When you release the lock lever (E), it will move to 
the right. 

Push lever to fit completely over the bag lock (D).

Attach the spring on the top of the dirt cup 
assembly to the spring hook located on the back of 
the handle.

Plug cord into electrical outlet and push switch down to turn cleaner “ON”, making sure cleaner operates.

Turn cleaner “OFF”, unplug and loop cord around cord storage hooks.

Attach Dirt Cup Assembly

3. Dirt Cup Attachment
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3.1	 Le vide‑poussière est fixé à l’arrière de l’aspirateur.

	 Abaisser le manche à la position de fonctionnement en appuyant sur le levier de déblocage du manche. (A)

	 Il y a deux boutons saillants (B) sur le connecteur métallique au bas du vide‑poussière.

	 Ces boutons saillants devraient être placés fermement à l’intérieur de la plaque rainurée (C) à l’arrière de 
l’aspirateur.

3.2	 Lorsque vous relâchez le levier de blocage, il se déplacera vers la droite. 

	 Pousser le levier pour qu’il s’ajuste complètement sur le mécanisme de fermeture du sac.

	 Fixer le ressort situé sur la partie supérieure du vide‑poussière sur le crochet à ressort au dos du manche.

Fixer le vide‑poussière 

3. Vide-poussière

Brancher la prise et appuyer sur l’interrupteur pour mettre l’aspirateur en marche (ON) et s’assurer que 
l’aspirateur fonctionne.
Éteindre l’aspirateur (OFF), le débrancher et enrouler le cordon autour du crochet du range‑cordon.

Déballer les composants suivants :

A.  Partie supérieure du manche	 C.  Corps et couvercle de l’aspirateur 	

B.  Partie inférieure du manche	 D.  Vide-poussière

1. Contenu de l’emballage

Retirer l’écrou, la rondelle de blocage, le boulon et la plaque de l’anse du manche.
Insérer la partie droite inférieure du manche dans l’anse du manche avec le renfoncement à la base du manche 
vers l’arrière de l’aspirateur.
Le gros trou devrait être aligné avec le trou de l’anse du manche.
Positionner le cordon dans le renfoncement au dos du manche.
Remettre la plaque au dos du manche, en insérant le bouton saillant sur la plaque dans le petit trou et en 
alignant les encoches avec les zones correspondantes sur l’anse du manche.
Insérer le boulon à travers la plaque, replacer la rondelle de blocage et l’écrou à l’extrémité du boulon.
Bien serrer l’écrou à l’aide d’un tournevis.
Noter l’emplacement du vide‑poussière (D), du conduit (E) et de l’interrupteur Marche/Arrêt (ON/OFF) (F).

De la partie supérieure du manche, retirer l’écrou, la rondelle de blocage, le boulon et le pince‑cordon.
Placer la partie inférieure du protège-cordon dans le pince‑cordon, en positionnant le pince‑cordon entre 
les boutons saillants du protège-cordon.
Faire glisser la pince sur l’extrémité inférieure de la partie supérieure du manche puis les relier à la partie 
inférieure du manche en alignant les trous.
Assembler de nouveau le boulon, la rondelle de blocage et l’écrou.
Bien serrer l’écrou à l’aide d’un tournevis.
Tirer pour tendre le cordon, à l’avant du manche.

2.1 Partie inférieure du manche

2.2 Partie supérieure du manche 

2. Assemblage de manche

Voir le Guide d’utilisation pour lire toutes les instructions au sujet de 
l’utilisation et de l’entretien.
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